
Pondelok 22. marca 18.00
Knihy mestu kníh – otvorenie knižnej inštalácie Mateja
Kréna v Galérii moderného umenia mesta Bologne MAMBO
pod názvom Scanner

21.00
Milan Rastislav Štefánik baletné predstavenie na motívy
príbehu lásky jedného zo zakladateľov ČSR a kňažnej Giuliany
Benzoni v podaní baletného súboru Štátneho divadla Košice

Teatro Arena del Sole
Utorok 23. marca 10.00

Tlačová konferencia ministra kultúry SR
Tlačové stredisko Veľtrhu

18.30
Dušan Kállay a Kamila Štanclová - otvorenie výstavy
manželskej dvojice slávnych slovenských ilustrátorov

Herkulova sála v Paláci d’Accursio, Piazza maggiore

18.30
Priestor pre hračku – otvorenie výstavy slovenských
hračiek zo študentskej i profesionálnej tvorby

Sála „Manica lunga“ v paláci d’Accursio, Piazza maggiore

Streda 24. marca 21.00
Rabínka – divadelné predstavenie hry slovenskej autorky
Anny Gruskovej v podaní bolonského divadla Reon

Univerzitné divadlo
23.00

Koncert džezovej skupiny Longital
Cantina Bentivoglio

Štvrtok 25. marca 18.00
Štyria škriatkovia a Vivaldi – bábkové predstavenie
pre malých aj veľkých

Divadlo Testoni
19.30

BIB – otvorenie výstavy víťazov svetoznámeho Bienále ilustrá-
cií Bratislava a jeho histórie

Knižnica Archiginnasio

Medzinárodný veľtrh
detskej knihy Bologna 2010

Kontakt:
Miroslava Vallová
Tel.: 0907272791
E-mail: vallova@litcentrum.sk

Literárne informačné centrum
www.litcentrum.sk

Sprievodný program
slovenskej prezentácie
Bologna 2010

v areáli veľtrhuv meste Bologna
Utorok 23. marca 11.00

Slovakimagination – slávnostné otvorenie výstavy
slovenskej ilustrácie

Streda 24. marca 10.00
Slovenská ilustrácia – minulosť a súčasnosť
– seminár za účasti Dušana Kállaya

Caffe degli illustratori

11.30
Európska detská literatúra – perspektívy vývoja
– medzinárodný seminár

Caffe degli illustratori

Štvrtok 25. marca 11.00
Slovenská moderná autorská rozprávka – okrúhly
stôl za účasti autora Jána Uličianskeho

15.00
Stretnutie s mladými slovenskými ilustrátormi

Piatok 26. marca 10.00
Špecifiká prekladu detskej literatúry – okrúhly stôl
za účasti slovenských, talianskych a iných prekladateľov


